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 Представените по процедурата за защита дисертационен труд и 

съпътстващи материали и документи отговарят на изискванията на ЗРАСРБ и 

на Правилника за развитие на академичния състав на СУ „Св. Климент 

Охридски“ и доказват, че отделните етапи от индивидуалния план на 

докторантката са реализирани успешно и в срок. Научното жури е утвърдено 

със заповед на Ректора на СУ “Св. Климент Охридски” № РД-38-129 от 

16.03.2026 г.  

 

1. Обща характеристика на дисертационния труд 

Представеният дисертационен труд е с общ обем от 142 страници, от 

които 132 страници основен текст, и също така приложен текст на въпросник, 

разработен в рамките на дисертационното изследване, и библиография от 76 

източника на кирилица, латиница и корейски език . 

Структурно изследването включва увод, три основни глави, заключение, 

приносни моменти, приложение (анкетно проучване) и библиография на 

използваните източници. 

 

 



2. Обект, предмет, цели и задачи на дисертационния труд. 

Актуалност и значимост на изследването.  

Темата на дисертацията е ясно формулирана и насочена към актуален и 

недостатъчно разработен проблем в българската кореистика – системното 

изследване на неологизмите в съвременния корейски език като структурни 

проявления на езиковата модерност.  

В увода авторката аргументира избора на темата, като подчертава, че 

неологизмите представляват не просто лексикални иновации, а активен 

механизъм за концептуализиране на нови социални реалности. Обект на 

изследването е съвременният език на Република Корея като динамична 

лексикална система, а предмет – словообразувателните механизми при 

формирането на неологизми. Основната цел е да се систематизират 

продуктивните словообразувателни модели и да се изгради аналитична рамка 

с теоретична и приложна стойност . 

Изследването се отличава с ясно формулирана научна хипотеза, че 

неологизацията в съвременния корейски език не представлява спонтанен и 

хаотичен процес, а се реализира чрез устойчиви и продуктивни 

словообразувателни модели. Авторката аргументирано защитава тезата, че зад 

привидното разнообразие на новата лексика стои системна структурна 

организация, подлежаща на описание, класификация и педагогическо 

приложение. 

 

3. Теоретична рамка и методология на изследването 

Теоретичната рамка на изследването е интердисциплинарна и включва 

структурно-процесуален подход, морфемен анализ, класификация на 

словообразувателни модели, корпусен анализ, емпирично анкетно проучване. 

Този комплексен подход позволява цялостно изследване на явлението 

неологизация в корейския език и повишава научната стойност на резултатите. 

 

4. Анализ на съдържанието на дисертационния труд 

Дисертационният труд на Ася Антова представлява задълбочено 

изследване на процесите на неологизация в съвременния корейски език, 

разгледани в контекста на езиковата модерност. 

В увода авторката обосновава актуалността на темата, формулира 

научния проблем, свързан с възприемането на неологизмите като хаотични и 

фрагментарни явления, и издига хипотезата, че зад тях стои система от 

устойчиви словообразувателни модели. Определени са обектът и предметът на 

изследването, както и неговите основни цели и задачи. 

Първа глава изгражда теоретичната рамка на труда. В нея се разглежда 

модерността като лингвистичен процес, при който езикът не просто отразява, 



а активно участва в конструирането на социалната реалност. Авторката прави 

преглед на различни лингвистични традиции (европейска, американска, 

корейска и българска) по отношение на понятието „неологизъм“ и формулира 

работна дефиниция, съобразена със спецификата на корейския език. Особено 

внимание е отделено на разграничението между неологизми, заемки и модни 

думи, което има ключово значение за аналитичната прецизност на 

изследването. В главата се предлага и многоаспектна класификация на 

неологизмите според произход, начин на образуване, степен на установеност и 

социална функция. 

Втора глава представлява аналитичното ядро на дисертацията. Тук се 

изследват лексикалният състав и морфемната структура на корейския език като 

предпоставка за висока словообразувателна продуктивност. Анализирани са 

основните механизми на образуване на неологизми – композиция, деривация, 

абревиация и фонологични модели. Особено внимание е отделено на 

взаимодействието между изконно корейски, сино-корейски и заемкови 

елементи, което води до формиране на хибридни структури. В резултат на 

анализа авторката идентифицира устойчиви и продуктивни 

словообразувателни модели, които опровергават схващането за случайност в 

процеса на неологизацията. 

Трета глава разглежда социалната динамика на съвременния корейски 

език с акцент върху ролята на англицизмите и явлението „конглиш“. 

Проследено е влиянието на английския език в различни исторически периоди, 

както и неговата роля в съвременната лексикална иновация. Авторката показва, 

че заемките не функционират като външен елемент, а се интегрират чрез 

вътрешни езикови механизми. Анализът разкрива също така, че неологизмите 

изпълняват важни социални функции, свързани с идентичността, социалната 

оценка и комуникацията в дигиталната среда. 

В хода на изследването съвременните езикови процеси са разгледани в 

тяхната историческа перспектива – от прехода към използване на хангъл като 

основна писмена система до днешните процеси на дигитализация и 

глобализация. Това позволява да се изведе разбирането за модерността като 

процес на преосмисляне, а не на радикално скъсване с традицията. 

В заключението се обобщават основните резултати от изследването и се 

потвърждава изходната хипотеза, че неологизацията в съвременния корейски 

език е системен и закономерен процес. Подчертава се ролята на неологизмите 

като ключови маркери на социална промяна и като средство за конструиране 

на модерната идентичност. 

Приложението към дисертационния труд съдържа емпирично анкетно 

изследване, насочено към проучване на мястото и функциите на неологизмите 

в преподаването на корейски език като чужд, както и анализ на събраните 



данни. Изследването е реализирано чрез специализиран въпросник, приложен 

сред преподаватели по корейски език в различни образователни среди (в 

България, Австрия и Република Корея).  

Анализът на резултатите показва, че неологизмите се възприемат като 

важен, но предизвикателен елемент в обучението поради тяхната динамичност, 

нестабилност и често културно обусловен характер. Същевременно се 

установява, че те имат значителен потенциал за повишаване на мотивацията на 

обучаемите и за по-добро разбиране на съвременната езикова и културна среда. 

В обобщение, дисертационният труд предлага цялостна, теоретично 

обоснована и емпирично подкрепена картина на неологизацията в 

съвременния корейски език. Той се отличава с ясно формулирана концепция, 

последователна структура и значим аналитичен принос, като успешно съчетава 

лингвистичен, социокултурен и приложен подход. 

 

5. Научните и научно-приложните приноси на дисертационния труд 

могат да бъдат обобщени в следните аспекти: 

• систематизиране на продуктивните модели за образуване на неологизми 

в съвременния корейски език и доказване на системния характер на 

неологизацията; 

• аналитично разграничаване между неологизми, заемки, модни думи и 

хибридни форми, разработване на приложим класификационен модел; 

• анализ на хибридизацията и заемките като вътрешно интегрирани 

механизми;  

• концептуализиране на неологизмите като конструкции на модерността;  

• извеждане на моделно-структурен подход при анализа на неологизмите 

с пряко приложение в обучението по корейски език. 

 

6. Препоръки 

В рамките на научните обобщения, анализ и дефиниране на нови 

структурни класификации, като например по отношение на  „Класификация на 

неологизмите в съвременния корейски език“ (стр. 26 – 36) и „Периодизация на 

корейския език в контекста на дисертационния труд“ (стр. 37 – 40), да бъдат 

представени основните характеристики на съществуващите към момента 

гледни точки и класификации, за да се открои по-ясно авторската позиция и 

принос на аналитичния труд. 

 

7. Автореферат на дисертационния труд 

Авторефератът представя систематизирано и адекватно съдържанието на 

дисертационния труд. Изложени са актуалността на темата и научният проблем; 

обектът, предметът, целите и задачите на разработката; методологията на 



изследването; структурата и основното съдържание на дисертационния труд. 

Текстът е логически структуриран и дава точна представа за основните 

резултати и приноси на изследването. Налице е съдържателно съответствие 

между автореферата и дисертационния труд. 

 

8. Изпълнение на минималните национални изисквания 

От представените материали може да се направи извод, че докторантката 

изпълнява минималните национални изисквания за придобиване на 

образователната и научна степен „доктор“, а именно: 

• наличие на дисертационен труд с научни приноси;  

• публикации по темата на дисертацията – три научни публикации, една 

от които в съавторство с доц. д-р Ирина Сотирова (отразени в 

автореферата);  

• участие в научни дейности и преподавателска практика;  

• прилагане на научна методология и оригинален принос.  

 

9. Заключение 

С оглед на гореизложеното, давам положителна оценка на 

дисертационния труд и предлагам на уважаемото научно жури да присъди на 

Ася Руменова Антова образователната и научна степен „доктор“ по 

професионално направление 2.1. Филология, Езици на народите на Азия, 

Африка и Америка (Съвременен корейски език – практическа лингвистика). 

. 

 

 

 

София, 25 май 2026 г. 

 

Изготвил становището: 

Доц. д-р Антония Цанкова 
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